
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

WATER NUR 59ML (8X6BTL) 
SKU Number: 1215249 

PRODUCT BOTTLE LABEL 

English French 

Ready to use 
 
Enfamil™ 
 
WATER 
for oral use only 
 
2 F LOZ (59 mL) 
 
Pareve Ingredients; Manufactured on Dairy 
Equipment 

Prête à servir 
 
Enfamil MC 
 
EAU 
pour utilisation par voie orale seulement 
 
59 ML (2 oz. liq.) 
 
Ingrédients parève; préparé avec de l’équipement 

servant aux produits laitiers 

THIS UNIT NOT INTENDED FOR INDIVIDUAL 
SALE 
DO NOT USE IF CAP RING IS BROKEN OR 
MISSING  
©2022 Mead Johnson & Company, LLC 
 
For Canada: 1 800 361-6323  
hcp.meadjohnson.com 
 

CET ARTICLE N’EST PAS DESTINÉ À LA 
VENTE INDIVIDUELLE 
NE PAS UTILISER SI LE SCEAU ENTOURANT 
LE BOUCHON EST BRISÉ OU MANQUANT 
©2022 Mead Johnson & Company, LLC 
 
Pour le Canada : 1 800 361-6323  
hcp.meadjohnson.com 

INSTRUCTIONS FOR USE 
Store unopened bottles at room temperature. 
Avoid excessive exposure to temperature.  
Ask your baby’s doctor about the need to boil a 
clean nipple in water before use.  
Attach nipple unit. Once opened, use within 1 
hour or discard. 
 
USE BY: 
 
1345-01  
2067827  

MODE D’EMPLOI 
Conserver les bouteilles non ouvertes à la 
température ambiante. Éviter une exposition 
excessive aux températures élevées. 
Parler à votre médecin de la nécessité de faire 
bouillir une tétine propre dans l’eau avant 
l’utilisation. Mettre la tétine en place. Une fois la 
bouteille ouverte, jeter tout contenu inutilisé après 
une heure. 
 
À SERVIR AVANT LE : 
1345-01 
2067827 
 
 



 

WATER NUR 59ML (8X6BTL) 
SKU Number: 1215249 

PRODUCT CARTON LABEL 

English French 

Enfamil™ 
 
READY TO USE • NIPPLE READY • 
 
WATER  
For oral use only 
 
Nipple not included 
 
1345-01 6 - 2 FL OZ (59 mL) NURSETTE® BOTTLES 
(NET 12 FL OZ • 355mL) 
 
Pareve Ingredients; Manufactured on Dairy Equipment 

EnfamilMC 
 
PRÊTE À SERVIR • PRÊTE À RECEVOIR UNE TÉTINE • 
 
EAU  
Pour utilisation par voie orale seulement 
 
Tétine non incluse 
 
1345-01 6 — BIBERONS NURSETTE® DE 59 mL (2 oz 
liq.) (355 mL • 12 oz liq. net) 
 
Ingrédients parèves; installations laitières utilisées 

Enfamil™ 
 
READY TO USE • NIPPLE READY • 
 
WATER  
For oral use only 
 
Nipple not included 
 
1345-01 6 - 2 FL OZ (59 mL) NURSETTE® BOTTLES 
(NET 12 FL OZ • 355mL) 
 
Pareve Ingredients; Manufactured on Dairy Equipment 

EnfamilMC 
 
PRÊTE À SERVIR • PRÊTE À RECEVOIR UNE TÉTINE • 
 
EAU  
Pour utilisation par voie orale seulement 
 
Tétine non incluse 
 
1345-01 6 — BIBERONS NURSETTE® DE 59 mL (2 oz 
liq.) (355 mL • 12 oz liq. net) 
 
Ingrédients parèves; installations laitières utilisées 

Enfamil™ 
 
READY TO USE • NIPPLE READY • 
 
WATER  
For oral use only 
 
Nipple not included 

EnfamilMC 
 
PRÊTE À SERVIR • PRÊTE À RECEVOIR UNE TÉTINE • 
 
EAU  
Pour utilisation par voie orale seulement 
 
Tétine non incluse 

Enfamil™ 
 
READY TO USE • NIPPLE READY • 
 
WATER  
For oral use only 
 
Nipple not included 

EnfamilMC 
 
PRÊTE À SERVIR • PRÊTE À RECEVOIR UNE TÉTINE • 
 
EAU  
Pour utilisation par voie orale seulement 
 
Tétine non incluse 

Instructions for use 
 
Your baby’s health depends on carefully following the 
instructions below. Proper hygiene, preparation, use and 
storage are important when preparing infant formula. Use 
as directed by your baby’s doctor. Ask your baby’s doctor 
about the need to boil a clean nipple in water before use. 

Mode d’emploi 
 
Suivre attentivement les instructions ci-dessous, car la 
santé de votre bébé en dépend. Il est important de 
respecter les normes appropriées en matière d’hygiène, de 
préparation, d’usage et d’entreposage au moment 
d’apprêter la préparation pour nourrissons. Utiliser selon les 



 

 

Inspect each bottle for signs of damage. 
Wash hands thoroughly with soap and water before 
preparing bottle for feeding. 
 
remove cap. 
 
Attach nipple unit (not included). 
 
WARNING: Do not use a microwave oven to warm 
contents. Serious burns may result. 
Upon opening, either feed immediately or replace cap and 
store in refrigerator at 35-40°F (2-4°C) for no longer than 24 
hours. After feeding begins, use within 1 hour or discard. 
 
WARNING: Not for parenteral (I.V.) use. 
 
This water is ready for use as drinking water or for other 
oral purposes as directed by your baby’s doctor.  
DO NOT USE IF CAP RING IS BROKEN OR MISSING.  
DO NOT ACCEPT IF PACKAGE HAS BEEN OPENED. 
 
MEAD JOHNSON & COMPANY, LLC, EVANSVILLE, IN 
47721 U.S.A. ©2022 Mead Johnson & Company, LLC 
 
Mead Johnson Nutrition™ 
 
If you have a question, we are here for you. Call us toll free: 
1-800-361-6323, Monday-Friday: 9 am to 5 pm, Eastern 
Time. 
Or visit hcp.meadjohnson.com (U.S. product website) 
 
For Canada: 1 800 361-6323  
Enfamil.ca 
 
Enfamil reduces its  
environmental impact by using  
100% recycled paperboard. 
 
2067983 

directives du médecin de votre bébé. Lui parler de la 
nécessité ou non de faire bouillir une tétine propre dans 
l’eau avant l’utilisation. Inspecter chaque bouteille pour 
détecter des signes de dommage. 
Se laver soigneusement les mains avec du savon et de 
l’eau avant de préparer la bouteille. 
 
Retirer le bouchon. 
 
Mettre la tétine en place (non incluse). 
 
MISE EN GARDE : Ne pas réchauffer le contenu au micro-
ondes. Cela pourrait entraîner de graves brûlures. 
Après l’ouverture, servir immédiatement ou remettre le 
bouchon en place et conserver au réfrigérateur entre 2 et 
4 °C (entre 35 et 40 °F) pendant un maximum de 
24 heures. Jeter toute quantité inutilisée une heure après le 
début de la consommation. 
 
MISE EN GARDE : Ne pas utiliser par voie parentérale 
(intraveineuse). 
 
Cette eau est prête à l’emploi comme eau potable, ou à 
d’autres fins par voie orale, selon les directives du médecin 
de votre bébé.  
NE PAS UTILISER SI LE SCEAU ENTOURANT LE 
BOUCHON EST BRISÉ OU MANQUANT.  
NE PAS ACCEPTER SI L’EMBALLAGE A ÉTÉ OUVERT. 
 
MEAD JOHNSON & COMPANY, LLC EVANSVILLE, IN 
47721 États-Unis ©2022 Mead Johnson & Company, LLC 
 
Mead Johnson NutritionMC 
 
Si vous avez des questions, nous sommes là pour y 
répondre. Appelez-nous sans frais : 1-800-361-6323, lundi 
au vendredi, de 9 h à 17 h, heure de l’Est. 
Ou visitez hcp.meadjohnson.com (Site Web du produit 
américain.  En anglais seulement). 
 
Pour le Canada : 1 800 361-6323  
Enfamil.ca 
 
Enfamil réduit son empreinte  
écologique en utilisant  
100 % de carton recyclé. 
 
2067983 

INSTL 134501  
LIST 1345-01  
SAP 2067983  

INSTL 134501  
LIST 1345-01  
SAP 2067983 


